
Số 01 - 09-01-2013 CÔNG BÁO 57

 
UỶ BAN NHÂN DÂN 

TỈNH ðIỆN BIÊN 
 

Số: 32/2012/Qð-UBND 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
    ðiện Biên, ngày 26  tháng 12 năm 2012 

 
QUYẾT ðỊNH 

Quy ñịnh chính sách hỗ trợ cán bộ, công chức, viên chức ñi học và chính sách 
thu hút những người có trình ñộ cao trên ñịa bàn tỉnh ðiện Biên 

 
ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH ðIỆN BIÊN 

 
Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Uỷ ban nhân dân ngày 26 tháng 

11 năm 2003; 

Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật của Hội ñồng nhân dân, 
Ủy ban nhân dân ngày 03 tháng 12 năm 2004; 

Căn cứ Luật Cán bộ, công chức ngày 13 tháng 11 năm 2008; 

Căn cứ Luật Viên chức ngày 15 tháng 11 năm 2010; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 18/2010/Nð-CP ngày 05 tháng 3 năm 2010 của Chính 
phủ về ñào tạo, bồi dưỡng công chức;  

Căn cứ Thông tư số 03/2011/TT-BNV ngày 25 tháng 01 năm 2011 của Bộ 
Nội vụ hướng dẫn thực hiện một số ñiều của Nghị ñịnh số 18/2010/Nð-CP của 
Chính phủ;  

Căn cứ Thông tư số 139/2010/TT-BTC ngày 21 tháng 9 năm 2010 của Bộ 
Tài chính quy ñịnh việc lập dự toán, quản lý và sử dụng kinh phí từ ngân sách nhà 
nước dành cho công tác ñào tạo, bồi dưỡng cán bộ, công chức; 

Căn cứ Nghị quyết số 295/2012/NQ-HðND ngày 08 tháng 12 năm 2012  
của Hội ñồng nhân dân tỉnh ðiện Biên; 

Xét ñề nghị của Giám ñốc Sở Nội vụ và Giám ñốc Sở Tài chính, 

QUYẾT ðỊNH: 

ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Quy ñịnh chính sách hỗ trợ cán 
bộ, công chức, viên chức ñi học và chính sách thu hút những người có trình ñộ cao 
trên ñịa bàn tỉnh ðiện Biên. 

ðiều 2. Chính sách hỗ trợ cán bộ, công chức, viên chức ñi học và chính sách 
thu hút những người có trình ñộ cao quy ñịnh tại Quyết ñịnh này ñược áp dụng từ 
ngày 01/01/2013 và thay thế Quyết ñịnh số 17/2007/Qð-UBND ngày 10/9/2007 
của Ủy ban nhân dân tỉnh ðiện Biên về việc ban hành Quy ñịnh một số chính sách 
hỗ trợ cho cán bộ, công chức ñi học. 
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ðiều 3. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành sau 10 ngày kể từ ngày ký. 

Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân tỉnh, Giám ñốc các Sở: Nội vụ, Tài 
chính, Thủ trưởng các Sở, ban, ngành, ñoàn thể tỉnh; Chủ tịch UBND các huyện, 
thị xã, thành phố và Thủ trưởng các cơ quan, ñơn vị có liên quan chịu trách nhiệm 
thi hành Quyết ñịnh này./. 

 

 
TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 

CHỦ TỊCH 
 
 
 

Mùa A Sơn 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 
 TỈNH ðIỆN BIÊN 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
 

QUY ðỊNH 
 Chính sách hỗ trợ cán bộ, công chức, viên chức ñi học và chính sách thu hút 

những người có trình ñộ cao trên ñịa bàn tỉnh ðiện Biên 
 (Ban hành kèm theo Quyết ñịnh số 32/2012/Qð-UBND  
ngày 26  tháng 12  năm 2012 của UBND tỉnh ðiện Biên) 

 
Chương I 

QUY ðỊNH CHUNG  
 

ðiều 1. Phạm vi ñiều chỉnh và ñối tượng áp dụng 

1. Phạm vi ñiều chỉnh 

Các chế ñộ trong Quy ñịnh này chỉ áp dụng cho CBCCVC nằm trong Quy 
hoạch ñể ñào tạo, bồi dưỡng, hiện ñang công tác tại các cơ quan hành chính, các 
ñơn vị sự nghiệp, cơ quan ðảng, ñoàn thể và tổ chức chính trị - xã hội của tỉnh 
ñược Nhà nước giao biên chế, và những người có trình ñộ cao ñược tuyển dụng, 
tiếp nhận ñến công tác tại các cơ quan hành chính, ñơn vị sự nghiệp, cơ quan ñảng, 
ñoàn thể và tổ chức chính trị - xã hội thuộc tỉnh. 

2. ðối tượng áp dụng 

a) CBCCVC công tác tại các cơ quan hành chính, ñơn vị sự nghiệp, cơ quan 
ðảng, ñoàn thể, tổ chức chính trị xã hội cấp tỉnh, cấp huyện; 

b) Cán bộ, công chức xã, phường, thị trấn; 

c) Những người hoạt ñộng không chuyên trách ở xã, phường, thị trấn và ở 
thôn, bản, tổ dân phố; 

d) ðại biểu Hội ñồng nhân dân các cấp; 

e) Những người có trình ñộ chuyên môn trên ñại học (Thạc sĩ, Tiến sĩ và 
tương ñương). 

3. Thời ñiểm áp dụng: Từ ngày 01/01/2013 

ðiều 2. Mục ñích 

Chế ñộ chính sách hỗ trợ ñược ghi trong Quy ñịnh này nhằm ñộng viên, 
khuyến khích cán bộ, công chức, viên chức từ tỉnh ñến cơ sở; những người hoạt 
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ñộng không chuyên trách ở xã, phường, thị trấn và ở thôn, bản, tổ dân phố; ðại 
biểu Hội ñồng nhân dân các cấp (gọi chung là cán bộ, công chức, viên chức; viết 
tắt là CBCCVC) hiện ñang công tác trong tỉnh tích cực tham gia ñi ñào tạo, bồi 
dưỡng (gọi chung là ñi học) và thu hút những người có trình ñộ cao ñến tham gia 
công tác tại tỉnh. 

ðiều 3. Nguyên tắc chung  

1. Chính sách hỗ trợ ñi học và thu hút trong quy ñịnh này áp dụng ñối với 
CBCCVC ñược cơ quan, ñơn vị ñang quản lý hoặc cấp có thẩm quyền quyết ñịnh 
cử ñi học nhưng phải trong Quy hoạch, kế hoạch ñào tạo, bồi dưỡng ñược cấp có 
thẩm quyền phê duyệt phù hợp với cơ cấu, nhu cầu sử dụng. ðối với những người 
có trình ñộ chuyên môn sau ñại học phải ñáp ứng nhu cầu phát triển nguồn nhân 
lực ở một số ngành, lĩnh vực, ñược tuyển dụng, tiếp nhận ñến công tác tại các cơ 
quan hành chính, ñơn vị sự nghiệp, cơ quan ðảng, ñoàn thể, tổ chức chính trị - xã 
hội thuộc tỉnh.  

- CBCCVC ñược cử ñi học sau khi hoàn thành chương trình học phải ñược 
bố trí ñúng vị trí việc làm.  

- CBCCVC học xong không trở lại tỉnh công tác thì phải bồi hoàn kinh phí 
tỉnh ñã hỗ trợ trong thời gian ñược cử ñi học. 

- CBCCVC ñược hưởng chính sách thu hút nếu không thực hiện ñúng cam 
kết phải bồi hoàn kinh phí thu hút theo quy ñịnh. 

2. Những chế ñộ chính sách hỗ trợ của quy ñịnh này không nằm trong các 
quy ñịnh hiện hành về chế ñộ tiền lương, chế ñộ công tác phí và các chế ñộ phụ 
cấp khác (nếu có). 

3. Tính ñến thời ñiểm quy ñịnh này có hiệu lực thực hiện, những CBCCVC 
ñược cử ñi học ñủ các ñiều kiện, tiêu chuẩn hưởng chính sách hỗ trợ tại Quyết ñịnh 
số 17/2007/Qð-UBND của UBND tỉnh ðiện Biên mà chưa kết thúc khóa học thì 
ñược hưởng các chế ñộ hỗ trợ mới ñối với số thời gian còn lại theo quy ñịnh này. 

Trường hợp CBCCVC ñi học chuyên môn Trung cấp, Cao ñẳng và tương 
tương; cán bộ dự nguồn cấp xã ñang ñược hưởng chính sách hỗ trợ theo Quyết 
ñịnh số 17/2007/Qð-UBND mà trong quy ñịnh này không quy ñịnh ñược hưởng 
chính sách hỗ trợ thì ñược hưởng theo Quyết ñịnh số 17/2007/Qð-UBND cho ñến 
khi kết thúc khóa học. 

ðiều 4. ðiều kiện ñược hưởng chế ñộ, chính sách hỗ trợ ñi học  

1. ðiều kiện về thời gian công tác  

a) CBCCVC cấp tỉnh, cấp huyện ñã có trình ñộ chuyên môn từ Trung cấp và 
tương ñương trở lên ñược cử ñi học ðại học phải có thời gian công tác ít nhất từ ñủ 
03 năm trở lên.  

b) CBCCVC cấp tỉnh, cấp huyện ñược cử ñi học lý luận chính trị Trung cấp, 
Cao cấp, Cử nhân phải có thời gian công tác ít nhất từ ñủ 03 năm trở lên.  
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c) Cán bộ cấp xã ñược cử ñi học trình ñộ chuyên môn Trung cấp, Cao ñẳng, 
ðại học; trình ñộ LLCT Trung cấp, Cao cấp, Cử nhân phải có thời gian công tác ít 
nhất từ ñủ 02 năm trở lên.  

d) Công chức cấp xã ñã có trình ñộ chuyên môn từ Trung cấp và tương 
ñương trở lên ñược cử ñi học ðại học; Lý luận chính trị Trung cấp, Cao cấp, Cử 
nhân phải có thời gian công tác ít nhất từ ñủ 02 năm trở lên. 

e) CBCCVC ñược cử ñi học sau ðại học phải có thời gian công tác theo quy 
ñịnh hiện hành của Nhà nước. 

g) CBCCVC ñược cử tham gia các lớp bồi dưỡng không quy ñịnh ñiều kiện 
về thời gian công tác.  

(Thời gian công tác ñược tính từ khi có quyết ñịnh bổ nhiệm vào ngạch của 
cơ quan có thẩm quyền ñến thời ñiểm có quyết ñịnh cử ñi học). 

2. Có cam kết phục vụ công tác sau ñào tạo 

a) Cán bộ, công chức phải có cam kết tiếp tục thực hiện nhiệm vụ, công vụ 
sau khi hoàn thành chương trình ñào tạo trong thời gian ít nhất gấp 03 lần thời gian 
ñào tạo. 

b) Viên chức phải có cam kết thực hiện nhiệm vụ, hoạt ñộng nghề nghiệp tại 
ñơn vị sự nghiệp công lập sau khi hoàn thành chương trình ñào tạo trong thời gian 
ít nhất gấp 02 lần thời gian ñào tạo. 

ðiều 5. Thời gian tính hỗ trợ ñi học 

Thời gian ñể tính chế ñộ hỗ trợ ñi học ñối với CBCCVC là số ngày tập trung 
học tập tại các cơ sở ñào tạo, bồi dưỡng theo giấy báo hoặc xác nhận của cơ sở ñào 
tạo, bồi dưỡng. Trường hợp học nhiều kỳ ñược cộng dồn ñể tính hưởng hỗ trợ, 
nhưng không ñược vượt quá thời gian ghi trong quyết ñịnh của cơ quan có thẩm 
quyền cử ñi học. 

ðiều 6. CBCCVC không ñược hưởng chính sách hỗ trợ ñi học 

1. CBCCVC ñi học không thuộc ñối tượng quy ñịnh tại khoản 2 ðiều 1 và 
không thỏa mãn các ñiều kiện quy ñịnh tại ðiều 4 của Quy ñịnh này. 

2. CBCCVC ñược cử ñi học nhưng bị kỷ luật cho thôi học do vi phạm quy 
chế hoặc không ñược cấp bằng tốt nghiệp.  

3. CBCCVC ñi học theo các chương trình, dự án, kế hoạch ñã ñược ñài thọ 
toàn bộ kinh phí ñào tạo, bồi dưỡng, trường hợp ñược ñài thọ một phần kinh phí 
ñược tính hưởng chênh lệnh so với mức hỗ trợ tại quy ñịnh này.   

Chương II 
CÁC CHÍNH SÁCH HỖ TRỢ CBCCVC ðI HỌC 

I. ðỐI VỚI CÁC LỚP HỌC CÓ THỜI GIAN TỪ 03 THÁNG TRỞ LÊN 

ðiều 7. Hỗ trợ học phí  
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1. CBCCVC cấp tỉnh, cấp huyện ñi học ñược hỗ trợ 70% học phí theo mức 
thu thực tế của Nhà trường.  

2. Cán bộ, công chức cấp xã ñi học ñược hỗ trợ 100% học phí. 

ðiều 8. Hỗ trợ ngoài lương 

1. CBCCVC ñi học ngoài tỉnh  

a) ðược hỗ trợ thêm một khoản bằng 80% mức lương tối thiểu/người/tháng. 

b) CBCCVC ñi học sau ðại học (kể cả Bác sỹ chuyên khoa cấp I và tương 
ñương) ñược hỗ trợ một khoản bằng 90% mức lương tối thiểu/người/tháng. 

2. CBCCVC ñi học trong tỉnh 

a) Cán bộ, công chức cấp xã ñi học ñược hỗ trợ 70% mức lương tối 
thiểu/người/tháng. 

b) CBCCVC cấp tỉnh, cấp huyện ñi học nếu nơi tổ chức lớp học có cự ly xa 
trên 10 Km (tính từ cơ quan ñến nơi tổ chức lớp học) ñược hỗ trợ 70% mức lương 
tối thiểu/người/tháng. 

3. CBCCVC là Nữ ñi học, ngoài các khoản hỗ trợ nêu trên còn ñược hỗ trợ 
thêm 20% mức lương tối thiểu/người/tháng. 

ðiều 9. Hỗ trợ tiền ñi lại trong quá trình học tập 

1. CBCCVC ñi học các lớp học có thời gian từ 03 tháng ñến dưới 09 tháng 
ñược hỗ trợ tiền vé tàu hỏa, vé xe, tiền ngủ trên ñường 01 lần (gồm cả lượt ñi và 
về). 

2. CBCCVC tham gia các khoá học có thời gian từ 09 tháng trở lên (gồm cả 
những ñối tượng ñi học theo hình thức tổ chức ñào tạo vừa làm vừa học) ñược 
thanh toán tiền vé tàu hỏa, vé xe, tiền ngủ trên ñường 02 lần/năm (mỗi lần gồm cả 
lượt ñi và về). 

3. Ngoài ra nếu trong chương trình ñào tạo của Nhà trường nơi CBCCVC ñi 
học tổ chức ñi tham quan học tập thực tế ñược thanh toán tiền vé tàu hỏa, vé xe, 
tiền ngủ theo chế ñộ không quá 01 lần/01 khoá học ñối với các lớp học có thời gian 
từ 03 tháng ñến dưới 09 tháng và không quá 02 lần/01 khoá học ñối với các lớp 
học có thời gian từ 09 tháng trở lên. 

ðiều 10. Hỗ trợ tiền mua tài liệu học tập 

1. CBCCVC cấp tỉnh, cấp huyện ñi học ñược hỗ trợ 70% tiền tài liệu.   

2. Cán bộ, công chức cấp xã ñi học ñược hỗ trợ 100% tiền tài liệu. 

3. Mức tính hỗ trợ tiền tài liệu trên cơ sở chứng từ hợp lệ ñối với các tài liệu 
bắt buộc của cơ sở ñào tạo (không bao gồm tài liệu tham khảo). 

ðiều 11. Hỗ trợ tốt nghiệp sau ðại học 
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1. Thạc sĩ, Bác sĩ chuyên khoa cấp I, Dược sĩ chuyên khoa cấp I và tương 
ñương: Mức hỗ trợ bằng 15 lần mức lương tối thiểu/người. 

2. Bác sĩ chuyên khoa cấp II, Dược sĩ chuyên khoa cấp II và tương ñương: 
Mức hỗ trợ bằng 20 lần mức lương tối thiểu/người. 

3. Tiến sĩ: Mức hỗ trợ bằng 25 lần mức lương tối thiểu/người. 

II. ðỐI VỚI CÁC LỚP HỌC CÓ THỜI GIAN DƯỚI 03 THÁNG 

ðiều 12. Hỗ trợ ñi học ñối với CBCCVC cấp tỉnh, cấp huyện 

CBCCVC cấp tỉnh, cấp huyện ñi học ñược hỗ trợ 50% học phí; hỗ trợ ngoài 
lương một khoản bằng 50% mức lương tối thiểu/người/tháng, nếu nơi tổ chức lớp 
học có cự ly xa trên 10 Km (tính từ cơ quan ñến nơi tổ chức lớp học); hỗ trợ tiền 
vé tàu hỏa, vé xe, tiền ngủ trên ñường 01 lần (gồm cả lượt ñi và về); hỗ trợ 100% 
tiền mua tài liệu học tập bắt buộc. 

ðiều 13. Hỗ trợ ñi học ñối với cán bộ, công chức cấp xã 

Cán bộ, công chức xã, những người hoạt ñộng không chuyên trách ở xã, 
phường, thị trấn và ở thôn, bản, tổ dân phố, ðại biểu HðND ñi học ñược hỗ trợ 
100% học phí; hỗ trợ ngoài lương và phụ cấp sinh hoạt phí một khoản bằng 70% 
mức lương tối thiểu/người/tháng ñối với cán bộ, công chức xã và 100% mức lương 
tối thiểu/người/tháng ñối với những người hoạt ñộng không chuyên trách ở xã 
phường, thị trấn, thôn, bản, tổ dân phố; hỗ trợ tiền vé tàu hỏa, vé xe, tiền ngủ trên 
ñường 01 lần (gồm cả lượt ñi và về); hỗ trợ 100 % tiền mua tài liệu học tập bắt 
buộc. 

Chương III 
CHÍNH SÁCH THU HÚT NGƯỜI CÓ TRÌNH ðỘ CAO 

ðiều 14. ðiều kiện CBCCVC ñược hưởng chính sách thu hút 

1. Những người có hộ khẩu thường trú trong và ngoại tỉnh, có trình ñộ 
chuyên môn trên ñại học ñáp ứng nhu cầu phát triển nguồn nhân lực ở một số 
ngành, lĩnh vực của tỉnh, ñược tuyển dụng, tiếp nhận công tác tại các cơ quan hành 
chính, ñơn vị sự nghiệp, cơ quan ñảng, ñoàn thể và tổ chức chính trị xã hội thuộc 
tỉnh. 

2. Có cam kết phục vụ công tác tại tỉnh ít nhất 10 năm.  

ðiều 15. Mức thu hút 

Những người có ñủ ñiều kiện hưởng chính sách thu hút quy ñịnh tại ðiều 14 
Quy ñịnh này, ngoài các chế ñộ thu hút theo quy ñịnh của Nhà nước tại các văn 
bản hiện hành, ñược hưởng chế ñộ thu hút của tỉnh theo mức sau: 

1. Thạc sĩ, Bác sĩ chuyên khoa cấp I, Dược sĩ chuyên khoa cấp I và tương  
ñương: Mức thu hút bằng 40 lần mức lương tối thiểu/người. 
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2. Bác sĩ chuyên khoa cấp II, Dược sĩ chuyên khoa cấp II và tương ñương: 
Mức thu hút bằng 50 lần mức lương tối thiểu/người. 

3. Phó Giáo sư, Tiến sĩ, Bác sĩ Nội trú trở lên: Mức thu hút bằng 60 lần mức 
lương tối thiểu/người. 

Chương IV 
KINH PHÍ VÀ BỒI HOÀN KINH PHÍ 

ðiều 16. Kinh phí hỗ trợ ñi học và kinh phí thu hút 

1. Kinh phí hỗ trợ ñi học ñược sử dụng từ nguồn kinh phí ñào tạo, bồi dưỡng 
CBCCVC, nguồn chi phí thường xuyên trong dự toán hàng năm ñược cấp có thẩm 
quyền phê duyệt và ñược phân bổ theo cấp ngân sách; các nguồn thu hợp lệ khác 
của cơ quan, ñơn vị. 

Kinh phí thu hút ñược cấp bổ sung trong dự toán ngân sách hàng năm của cơ 
quan, ñơn vị sau khi ñược Ủy ban nhân dân tỉnh phê duyệt. 

2. CBCCVC ñược cử ñi học và ñối tượng thu hút hưởng lương và phụ cấp 
thuộc nguồn ngân sách cấp nào do cấp ñó chi trả các khoản chi hỗ trợ ñi học, hỗ 
trợ thu hút sử dụng trong nguồn dự toán của cơ quan, ñơn vị ñược giao hàng năm. 

3. Mức chi hỗ trợ ñi học và thu hút tại Quy ñịnh này là mức tối ña, việc lập 
dự toán, phân bổ và thanh quyết toán chế ñộ hỗ trợ ñi học, chế ñộ thu hút theo quy 
ñịnh của Luật Ngân sách Nhà nước và các văn bản hiện hành, ñồng thời phải ñược 
quy ñịnh trong Quy chế chi tiêu nội bộ của các cơ quan, ñơn vị.  

ðiều 17. Bồi hoàn kinh phí hỗ trợ ñi học và kinh phí thu hút  

1. CBCCVC ñi học ñược hưởng hỗ trợ ñào tạo, bồi dưỡng, sau khi học xong 
nếu không trở lại làm việc cho các cơ quan, ñơn vị thuộc tỉnh hoặc chưa phục vụ 
ñủ thời gian cam kết theo quy ñịnh thì phải bồi hoàn toàn bộ kinh phí tỉnh ñã hỗ trợ 
trong thời gian ñi học. 

2. CBCCVC ñược hưởng chính sách thu hút nếu không thực hiện ñúng cam 
kết theo quy ñịnh tại ðiều 14 Quy ñịnh này phải bồi hoàn kinh phí thu hút ñã ñược 
hưởng. 

3. Trường hợp CBCCVC trốn tránh trách nhiệm bồi thường kinh phí hỗ trợ 
ñi học và kinh phí thu hút bị xử lý kỷ luật theo quy ñịnh của Luật Cán bộ, công 
chức, Luật Viên chức và chịu trách nhiệm trước Pháp luật.  

Chương V 
TỔ CHỨC THỰC HIỆN 

 

ðiều 18. Trách nhiệm của các cơ quan, ñơn vị  

1. Thủ trưởng cơ quan, ñơn vị cử hoặc ñề nghị cử CBCCVC thuộc phạm vi 
quản lý ñi học phải ñảm bảo tiêu chuẩn chức danh cán bộ và nhu cầu sử dụng của 
cơ quan, ñơn vị bằng quy hoạch, kế hoạch ñào tạo, bồi dưỡng trình cấp có thẩm 
quyền phê duyệt trước khi cử CBCCVC ñi học. 
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2. Cụ thể hóa chính sách hỗ trợ ñi học, chính sách thu hút trong Quy chế chi 
tiêu nội bộ và triển khai ñến toàn thể CBCCVC thuộc thẩm quyền quản lý ñể thực 
hiện. 

3. Xây dựng dự toán kinh phí; thực hiện chi trả ñầy ñủ chế ñộ hỗ trợ cho 
CBCCVC ñược cử ñi học, chế ñộ thu hút ñúng ñối tượng và thanh quyết toán kinh 
phí theo quy ñịnh.  

ðiều 19. ðiều khoản thi hành 

1. ðịnh kỳ hàng năm Sở Nội vụ chủ trì, phối hợp với Sở Tài chính và các 
Sở, ngành liên quan có trách nhiệm theo dõi, tổng hợp báo cáo Ủy ban nhân dân 
tỉnh về tình hình, kết quả thực hiện Quy ñịnh này. 

2. Trong quá trình thực hiện nếu có vướng mắc các cơ quan, ñơn vị phản ánh 
kịp thời về Sở Nội vụ ñể nghiên cứu, tổng hợp, báo cáo Ủy ban nhân dân tỉnh sửa 
ñổi, bổ sung cho phù hợp./.  

 

 
TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
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